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Što pytaće žiweho pola mortwych? (Luk. 24,5)

Dom so njesu z križom swojim 
k wĕrjacemu stadlešku, 
Knježe Jezu, za tobu, 

posylnjuj mje z križom twojim, 
zo bych, kaž sy prikazał, 

tež ton moj rad na so brał.

Kak tež chcył tu derje pobyć 
a puć nam ’kać do njebja 
bjez sylzow a bjez křiža? 

Krony njem ’že nichto dobyć, 
kiž tu njeje wojował 

a pod križom zbity stał.

Pokorjenje, poniženje, 
sylzowanje, styskanje 

rĕka puć, kiž horje dže, 
potom prińdźe powyĕenje, 
zbožne swĕtło po tej ćmi, 

paradiz po pusćini.

Tak sy sam, ty Boži swjaty, 
nĕhdy w twojich čłowskich dnjach 

płuwał w sylzach, tyšnosćach, 
z križa k paradizej wzaty, 
sy dom šoł do krasnosće, 
hdyž bĕ nimo ćerpjenje.

Bych-li z teje wĕry padnył, 
derje by mi njebyło, 
nic minutki rućišo 

njebych z mojoh křiža ćahnył, 
ale Boha rozhnĕwał 

a moj tro š t sej zasypał.

Samoprawdne morkotanje 
z Bohom jenož rozkorja, 
k wutraću moc posłabja, 
to  njej’ žane dowołanje 
Božej’ lubej' pomocy -  
nĕ, ja njesu sćerpliwy!

Z křižom na ramjenju rady 
wotsal hić, duch přizwoli, 

lĕpje budže w Salemi, 
wzmi mje borze jeno z hnady, 

Jezu, k tebi, za tobu, 
zo tam  zbožny doćahnu.

H a n d r ij Z ejlhr

Jezusowa smjerć bĕše za wučomnikow 
a za žony, kotrež so Jezusej dowĕrja- 
chu, wulke njezbožo. W oni bĕchu pře- 
swĕdčeni, zo Jezus sebi smjerć zasłužił 
njeje, dokelž je wšitkim jenož dobroty 
wopokazał. W oni bĕchu wjele wot nje- 
ho wočakowali, ale nĕtko bĕ wšitko 
nimo. Jezus je mortwy! Jim zdaše so 
wšo bjez nadźije być.
To  jeničke, štož jim hi- 
šće zwosta: wšo za cho- 
wanje zemrĕteho při- 
hotować. Tehodla dźĕ- 
chu tam, hdźež bĕchu 
ćichi pjatk ćĕło  na- 
chwilnje chowali. Žo- 
ny pytachu Jezusa 
pola mortwych. Mĕnju, 
zo ma to tež nĕšto do- 
breho na sebi: W oni 
njedźiwajcy teho, zo 
žanu nadźiju njemĕja- 
chu, zo Jezus jim pom- 
ha, so na mĕstno poda- 
chu, hdźež so Jezuso- 
we ćĕło chowaše.

Potom pak so nĕšto 
sta, čehož so nichton 
nadźijał njebĕ. A  tež 
žony njewĕdźachu, što 
so stawa. Row bĕ proz- 
dny a mužej so zjewi- 
štaj. Wĕmy, zo bĕštaj 
to jandźelej, wot Boha 
posłanaj. Zony pak to 
hnydom njespćznachu 
a so mocnje strćžichu. Jandźelej žo- 
nam prajištaj:

„Sto pytaće žiweho pola mortwych? “
Haj, što žony pola mortwych pytaja? 

Njejsu wone so na to dopominali, zo 
je Jezus nĕkotre razy wo swojej smjerći, 
ale tež wo swojim stawanju wot mort- 
wych rĕčał? Njemĕjachu wone dowĕru 
do Jezusowych słowow? Njech je, kaž 
chce, wone znajmjeńša njemyslachu 
na to, zo jich knjez stanje a w smjerći 
njewostanje.

Cehož so čłow jekojo dołho hižo 
nadźijachu, to bĕ so nĕtko stało: Smjerć 
je swoju mćc zhubiła. Ziwjenje dćsta 
nowukwalitu. L ičim yztym ,zojesm jerć

poražena, zo je Chrystus žiwy, haj, zo 
je wćn sam žiwjenje -  tež za nas?

Dowĕrmy so tola Jezusej Chrystusej, 
potom tež dźiw wĕčneho žiwjenja spo- 
znajemy.

W ĕčne žiwjenje -  to předewšĕm 
rĕka: žiwjenje w  Božim kralestwje, do 
kotrehož přez wumrĕće přińdźemy.

Křižowany w Slepjanskej cyrkwi Foto: J. Maćij

Tute žiwjenje je nam Jezus Chrystus 
zmožnił. Tuta nadźija na žiwjenje pola 
Boha nas džerži w kćždej situaciji 
žiwjenja a tež smjerće.

W ĕčne žiwjenje -  to pak tež rĕka: 
Přez wĕru do z rowa stanjeneho Chry- 
stusa so naše zemske žiwjenje přemĕ- 
ni. Potom  stajamy znamjenja za žiwje- 
nje. Japoštoł Pawoł mjenuje w  lisće na 
Galatiskich (5,22) tajke znamjenja za 
žiwjenje: lubosć, wjesołosć, mĕr, sćerp- 
nosć a dobroćiwosć.

Takjeprašen jejandźela „Što pytaće 
žiweho pola mortwych?“ tež namołwa 
na nas, zo bychmy tajke skutki žiwjenja 
dokonjeli. S .  A l b e r t
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Jutrowny spĕw
Z jutrami započina so zaso 
čas swjećenja. Nĕkotři su so 
šĕsć a poł tydźenja do jutrow 
posćili, to rĕka so nĕkajkeje 
wĕcy wzdali. W oni wjesela 
so wĕzo wosebje na jutry, do- 
kelž je potom skončnje konc 
z posćenjom. Tola tež bjez 
posćenja so zawĕsće hižo na 
najwažniši cyrkwinski swje- 
džeń lĕta wjeseliš.

W osebje w Serbach su ju- 
try ze spĕwanjom zwjazane. 
Mysli jenož na křižerjow, kiž 
spĕwajo po kraju ćahnu a Bo- 
ha chwala. Snano znaješ tež 
kantorki a jutrowne spĕwar- 
ki. Prjedy su w  koždej wsy 
holcy wjutrownej nocykĕrlu- 
še spĕwajo po wsy chodźili. 
Dźensa spĕwamy hišće na 
swjedźenjach abo kemšach. 
Stwortu njedźelu po jutrach 
-  Kantate -  so wosebje na 
spĕw spomina. Nĕchtožkuli
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Ze serbskeje kuchnje
W arim y tw a rožk p o  recepće S lep jansk ich  k a n to rk o w

• 4 punty twaroga (mało procentowskego) huzdźimać, nic 
dać suchi być,

• 0,5 punta butry do gernyka a ju jenož rozbĕžać dać, nĕnt 
twarog na butru kinuć, solić a z kymulku hobsypać,

• 4 jajka na twarog rozbić a wšo prawje derje rozmĕšać a z
• 3 -4  małymi žyckami natrona pćsypać a na jare małem ho- 

gnju plapotać dać a pćece zasej mĕšać a mĕšać a mĕšać!
Hopytać, až jo  wšo derje pćeplapotane! Až jo, da z hognja 
wzyć, gernyk ze štyrcu pćikryć a ćĕnuć dać a hakle nĕnt do 
małych škłickow roztelować!
Zycymy dobry apetit! A ž se prjeni raz njeporadźi, da zasej 
hopytać! Tak glejko, až se wšo poradźi! My smy tež huknuć 
musali -  ale nĕnt m ožom y jen warić! L e n k a  N o w a k o w a

Recept je wozjewjeny w Slepjanskej narĕči.
Štćžma dalše stare serbske recepty, njech jeredakcijiza wozjewjenje 
posrĕdkuje. Zajimcow, kiž chcedža tajke jĕdźe wupruwować, je  dosć.

z was spĕwa snano tež w  cho- 
rje abo swojbje. Ze spĕwa- 
njom možeš wjac wuprajić, 
hač sej mysliš. W jeselo a zru- 
doba, žort a prostwa so w 
spĕwach jewja. Hdyž na při- 
kład spĕw swojeje najlubšeje 
skupiny spĕwaš, je to za tebje 
wjeselo.

Tež loni, na dźĕćacym na- 
božnym tydźenju w Čĕskej 
smy wjele spĕwali. W  ho- 
dančku sym za tebje spočatk 
spĕwa napisała. Hač jon zna- 
ješ?

W jele wjesela při hodanju 
a spĕwanju přeje J a d w ig a

Přednošk
W o wuznamnym Budyšinskim 
fararju a pčołarju Hadamje Bo- 
huchwału Šĕrachu (1724-1773) 
přednošuje farar Jan Malink z 
Budyšina njedźelu, dnja 6. meje, 
w  17.00 hodź. w  cyrkwi w  Bu- 
dyšinku.

Přednošk wĕnuje so wosebje 
zasłužbam Sĕracha jako farar a 
Serb. Zarjadowanjeje wnĕmskej 
rĕči.

Wutrobnje přeprošuje wšĕch 
zajimcow

K o m it e j  H .  B .  Š ĕ r a c h a

Serbski bus 2001
Lĕtuši Serbski bus wotjĕdźe, da-li Boh, 24. meje, na dnju 
B ožeh o  spĕća, rano we 8.00 hodź. w Budyšinje na 
znatym mĕstnje před awtowym domom „Auto-Flack“ .

Chcemy sebi w Smochćicach Dom swj. Bena a nowu 
kapału wobhladać. W  Kamjencu wopytamy najprjedy 
muzej fararjoweho syna G. E. Lessinga. Serbske kemše 
zmĕjemy w 11.30 hodź. we wobnowjenej Serbskej cyrkwi. 
Po  tym dowjeze nas bus na Pastwinu horu, hdźež wobje- 
dujemy. Zmĕjemy tež nĕšto časa za wobhladanje rodo- 
dendronowych kćenjow. Přez rjany doł rĕki Połčnica, 
nĕhdyšu zapadnu mjezu Hornjeje Łužicy, pojĕdźemy 
do Hockendorfa. Tam  smy wutrobnje na swačinu z 
bjesadu do zajimaweje wobnowjeneje tykowaneje fary 
přeprošeni. Z wulkej lubosću je so tež hižo najwjetši 
dźĕl stareje cyrkwje wobnowił. Tam  zmĕjemy našu 
wječornu nutrnosć.

W około 18 hodź. chcemy so do Budyšina wroćić.
Přeprošujemy Was wutrobnje na naš zhromadny wulĕt.
Přizjewić možeće so pola Mĕrćina Wirtha w Budyšinje 

(tel. 03591 /605  371). Jĕzba płaći 50 hrzadorosćeneho, 
za dźĕćo 25 hr. H a n d r ij  W ir t h

Dušepastyrstwo na lĕtanišću
Z wotewrjenjom noweho terminala na Drježdźanskim lĕtani- 
šću 25. mĕrca bu zdobom poswjećena ekumeniska kapał- 
ka. Tu maja pućowacy składnosć wućeknyć z hołka a tołka 
do ćišiny k modlitwje, rozpominanju abo tež k rozmołwje 
z duchownym. Jćnu wob tydźeń swjeća so w kapałce kemše.

Tež kulturne zarjadowanja su 
předwidźane. Nošerjej ekume- 
niskeho projekta stej sakska kraj- 
na cyrkej a Drježdźansko-Miš- 
njanske biskopstwo.

Poskitki dušepastyrstwa na 
Drježdźanskim lĕtanišću su wo- 
zjewjene w informaciskim łopje- 
nu, kotrež je so wudało we wše- 

lakich rĕčach, tež w  serbšćinje. N im o informacijow stej w 
nim wotćišćanej modlitwa a 23. psalm. W o serbske wudaće 
je so postarał Handrij Sembdner z Drježdźan.

Drježdźanske łĕtanišćo je sedme w  Nĕmskej, na kotrymž 
so poskićuje dušepastyrstwo. Dalše su w  Frankfurće n. M., 
Kielu, Berlinje-Schonefeldźe, Mnichowje, Stuttgarće a Ham- 
burgu. T .M .
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Čas žiwjenja serbski duchowny
Farar Herbert Nowak 85 lĕt

Farar Nowak 1991

Serbski institut ma w Choće- 
buzu wotnožku. A  šoseja wot 
Budyšina do Choćebuza wje- 
dźe přez wjes Gołynk. Přeco, 
hdyž sym z awtom do deinjo- 
łužiskeje wotnožki po puću, 
hladam -  krotko před cilom 
-  po prawej stronje drohi na 
Gołynkowsku staru šulu. Tu 
je so, jako štworty syn wjesne- 
ho „ceptarja“ , dnja 23. apryla 
1916 Herbert Nowak naro- 
džił.

H ižo w  džĕćatstwje jubila- 
ra su w Gołynku jenož hišće 
starši ludźo serbsce rĕčeli. 
Ale jeho „Dešankojska stara 
mama“ bĕ ze znajomosćemi 
w nĕmčinje horde wuwzaće 
w swojej wsy. W učerjo w 
mnohich kćnčinach Delnje- 
je Łužicy dyrbjachu po prĕ- 
njej swĕtowej wojnje z no- 
wačkami najprjedy „mami- 
nu rĕc“ nałožować, zo bychu 
tući nĕšto zrozum ili... „Bĕrt- 
ko“ Nowak chodźeše z dźe- 
sać lĕtami na Choćebuski 
gymnazij. Potom  sćĕhowa- 
chu dźĕłowa słužba, studij a 
wojnska winowatosć. Jako 
„njespušćomny“ bĕše serbski 
třĕlc, zasadźeny při połnćc- 
nej fronće, „von Beforderung 
ausgeschlossen". Jemu nje- 
bĕ ani 30 lĕt, hdyž je so Třeći 
reich sypnył. Spočatk oktobra 
1945 wroći so Herbert No- 
wak z jatby strowy domoj, zo 
by nastupił powołanje, ko-

trež bĕ do wojny w  Lipsku, 
Wrocławju a Berlinje studo- 
wał. 9. decembra ordinowa- 
še so na fararja ewangelskeje 
cyrkwje Berlina a Branibor- 
skeje.

Farar Nowak česćeše sej 
staršiske dźĕdźinstwo, won 
bĕ w ot m łodych lĕt sem 
wĕdomy Serb. Při imatriku- 
laciji na Lipsčanskej uniwer- 
siće žnjeješe mjerzanja, do- 
kelž njebĕ jako narodnosć 
„deutsch“ , ale „wendisch“ do 
„Ahnennachweisa“ zapisał. 
Jako student absolwowaše 
1936/37 wuchodny seme- 
ster we Wrocławju; tam bĕ -  
kaž skoro 100 lĕt do toho 
S m o le r-z  polskimikomilito- 
nami zhromadnje žiwy a srĕ- 
baše polsku rĕč a kulturu ze 
zapalom do so. W on drje so 
z Nĕmku Gerdu Hildegard 
Scheskat wožen i, ze wšej 
konsekwencu pak přesadźi, 
zo rĕčachu jeho šĕsć dźĕći 
delnjoserbsce. Nowakbĕ Bo- 
gumiłej Swjeli kwoli teolo- 
giju studował (byrnjež by so 
tež rady z lĕkarjom stał), do- 
sta 1939 stipendij wot fararja 
Bĕgarja a dyrbješe za to slu- 
bić, „sich nach abgeschlosse- 
ner Ausbildung um eine 
w endische P farrstelle im 
Kreise Cottbus zu bemiihen 
bzw. eine (...) vakante wen- 
dische Pfarrstelle zu iiber- 
nehmen“ .

W oprawdźe bĕše Herbert 
Nowak čas žiwjenja serbski 
farar -  ale w Pĕś Dubach 
blisko W odry a w  Drjowku, 
hdźež praktisce njebĕ serb- 
skich wosadnych. Personal- 
na politika cyrkwinskich in- 
stancow bĕ přećiwo Serbam 
w u sm ĕrjena, tehdom n iš i 
Choćebuski generalny su- 
perintendent wotpokazowa- 
še wjackroć Nowakowe pře- 
će za serbskej faru. Z njepo- 
walnym powołanskim eto- 
som a „wubĕganjom“ do lite- 
ratury a wĕdomosće je du- 
chowny tutu situaciju znjesł, 
w  dwĕmaj diktaturomaj je 
čakał, „až pśidu zasej lĕpše 
case“ . T  ragika jeho biografije 
pak woloži so z tym, zo na- 
zhoni jubilar -  kaž w swojich 
memoirach 1991 pisaše -  
„wjerašk swojogo žywjenja 
w  starstwje“ .

Zawĕrno, dźakowano sku- 
pinje Serbska namša bĕ fa- 
rarjej Nowakej w ot srjedź 
80tych lĕt skončnje popřate 
před serbskimi ludźimi serb- 
sce prĕdować. Dźĕl jeho prĕ- 
dowanjow je Budyske serb- 
ske nakładnistwo mjeztym 
wudało. Nowak je rodźeny 
rĕčnik, štož w ćn  hač do 
dźensnišeho w delnjoserb- 
skim rozhłosu dopokazuje. 
W e wubĕru słowow, w  into- 
naciji a wurĕkowanju wob- 
knježi bohatu, diferencowa- 

Jubilar mjez 
serbskimi 
zastojnskimi 
bratrami 
1987 na 
serbskim 
cyrkwinskim 
dnju w  Hro- 
dźišću, 
wotlĕwa: Jan 
Malink, Ger- 
hard Wirth, 
Herbert No- 
wak, Siegfried 
Albert, Jan 
Paler, Gerat 
Lazar

Foće: priw.

nu delnjoserbšćinu kaž z je- 
ho sobubratrow jenož hišće 
prĕdar Juro Frahnow. Je čuć, 
zo je Nowak -  mĕsto toho, 
zo by sej wotpočink popřał -  
z cyłej wutrobu při wĕcy.

A le Herbert Nowak ma 
tež krute mjeno w serbskim 
pismowstwje. Na mjezynaro- 
dnym ferialnym  kursu za 
serbsku rĕč a kulturu je del- 
njoserbski docent Manfred 
Starosta studentow přeco 
zaso z pom ocu  N ow ako- 
wych powĕdančkow wuwu- 
čował -  nic tak jara dla lite- 
rarnych, bole dla rĕčno-stili- 
stiskich kajkosćow  tuteje 
krotkeje prozy. Drjowkowski 
farar, wot lĕta 1997 nošer 
Myta Cišinskeho, je stajnje 
z nutřkowneje potrjeby two- 
rił: „Pisař som wostał až do 
źinsajšnego dnja“ , je won 
před dźesać lĕtami zwĕsćił. 
K jehowažnym publikacijam 
słuša konwersaciska kniha 
„Pow ĕdam y dolnoserbski“ 
we wjacorych nakładach. Bĕ- 
žnje ćišći Nowy Casnik jeho 
nabožne rozmyslowanja, ale 
tež překwapjace, žortno-iro- 
niske dopomnjenki z dalo- 
kich, młodźinskich lĕt. Jako 
młody teologa je do Maśicy 
Serbskeje zastupił, a dźensa 
je won čestny čłon tutoho 
dostojneho wĕdomostneho 
towarstwa.

Přejemy fararjej Nowakej 
dale dobru strowotu a twori- 
ćelsku žiłku, zo bychmy jeho 
markantny hłos a jeho pilne 
pjero hišće dołho w serb- 
skich m edijach sćĕhować 
mohli. D ie t r ic h  Š o ł t a
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Moj nan Pawoł Wirth
K  55. posm jertn inam  

dr. phil. habil. P aw o ła  G erharda W irtha

20. apryla před 55 lĕtami 
zemrĕ w  sowjetskej wćjnskej 
jatbje angažowany Serb a sla- 
wist dr. Pawoł Wirth. Je to 
dźeń,nakotrymžwopom ina- 
ja tysacy halekajo narodniny 
złostnika, kotryž je Europu 
do zahuby wjedł a miliony 
ludźi do smjerće ćĕrił, tež 
mojeho nana. Pawoł Wirth 
je tutoho muža a jeho stronu 
wot započatka sem jara kri- 
tisce posudźował a wotpoka- 
zał. H ižo hdyž bĕ prĕni kroć 
z wojny doma na dowolu, 
rozprawješe w o nĕmskich 
złostnistwach w Ruskej a bĕ 
połny starosćow, što drje nas 
po skončenju wojny ze stron 
dobyćerjow wočakuje.

Sobujeći, kiž bĕchu hač 
do kćnca z nim hromadźe 
byli, rozpraw jachu, zo je 
KGB Pawoła Wirtha hišće 
dołho po jeho zajeću přeco 
zaso přesłyšował. Mĕjachu 
jeho za spiona, dokelž derje 
rusce a ukrainsce rĕčeše. 
Dotal strowy, won njewoča- 
kowano za nĕkotre hodźiny 
zemrĕ. Sebjemordarstwo je 
po mĕnjenju sobujatych wu- 
zamknjene, dokelž žedźeše 
so jara domoj za swojbnymi 
a Łužicu. Hač je K G B  so 
postarał wo namocny konc? 
T o  so tuka, ale dopokazow 
njeje. W o jeho smjerći zho- 
nichmy lĕto pozdźišo wot 
sobujatych, kiž bĕchu so do- 
moj wroćili.

P a w o ł W irth  je  so 
11.8.1906 jako šeste dźĕćo 
ratarja Handrija W irtha a 
jeh o  m andźelskeje H any 
rodź. Rjenčec w  Stroži pola 
Rakec narodźił. Nutrny po- 
ćah mĕješe k maćeri. Nan, 
wobdarjeny a hibićiwy muž, 
so z „W y“ narĕča. Na njeho 
zhladowachu dźĕći z česćow- 
nosću, ale nic bjez přichilno- 
sće. Pom ĕr mjez bratrami a 
sotrami bĕ čas žiwjenja jara 
wutrobny, štož je so tež na 
potomnikow přenjesło a so 
hač do dźensnišeho we wul- 
kim přiwuznistwje zdźeržało.

H ač do šesteho lĕtnika 
wopyta Pawoł Wirth dwurja- 
downisku šulu w rodnej wsy. 
W ot 1918 do 1921 chodźeše 
na gymnazij, najprjedy do

W ojerec, potom  do Budyši- 
na. Wuikeho styskanja dla 
w obĕ šuli wopušći. Pawoł 
bĕ ze wšĕch třoch Wirthec 
bratrow najbole čućiwy. Cer- 
pješe čas žiwjenja pod wĕ- 
stej sentimentalnosću, kotraž 
mĕješe po jeho mĕnjenju 
swoje korjenje we wuskim 
poćahu k maćeri. Dźakowa- 
no p rocow an ju  
fararja  K an iga , 
wučerja nabožiny 
a łaćonšćiny na 
Budyskim gymna- 
ziju, wroći so do 
Budyšina a wopy- 
ta Krajnostawski 
wučerski seminar.
P o  w uspĕšnym  
zakončenju dźĕła- 
še nĕšto mĕsacow 
jako pomocny wu- 
čer w  Zarĕču.

W  zymskim se- 
mestru 1927 po- 
da so, zaso poho- 
njowany wot fara- 
rja K an iga , na 
studij do Lipska 
a 1929 do Berli- 
na. Za to trjebaše 
nĕkotre přidatne 
wotzamknjenja. M jez dru- 
him złoži w bĕhu 10 mĕsa- 
cow graecum, štož swĕdči 
wo jeho rĕčnej nadarjenosći, 
ale tež pilnosći a zamĕrnosći. 
Jeho hłowny studijny před- 
mjet bĕ slawistika, wopyta 
pak tež čitanja w  teologiji, 
filozofiji a germanistice. Do- 
kelž pochadźeše z njezamo- 
žitych pom ĕrow, je jeho kaž 
tež bratra Gerharda za čas 
studija pjenježnje podpĕrała 
sotra Hana. Wona bĕ choro- 
bna sotra w  Arnsdorfje a wĕ- 
nowaše so cyle bratromaj, do- 
niž so njewoženištaj.

H łowny zajim Pawoła mĕ- 
rješe so na serbsku rĕč a jeje 
dialekty. Natoči tojšto tače- 
low  z rĕčnymi přikładami 
wšelakich končin. Tačele su 
jonkrotna dokum entacija 
serbskeje rĕče a chowaja so 
dźensa w Budyskim Serb-

skim instituće. Za swoje pře- 
pytowanja je drje wopytał 
koždu wjes, w  kotrejž so hišće 
serbsce rĕčeše. Wuslĕdk wĕ- 
domostneho dźĕła bĕ 1933 
promocija na doktora filozo- 
fije.

Po  studiju dźĕłaše Pawoł 
Wirth wot lĕta 1934 jako 
wučer w  Malešecach, Klukšu

a Budyšinku. Krute přistaje- 
nje we Łužicy bĕ jemu jako 
Serbej w  fašistiskim času za- 
powĕdźene. Tohodla dźĕše 
1936 jako wučer do Klein- 
machnowa na južnej kromje 
Berlina. Blisko stolicy mĕješe 
lĕpše wumĕnjenja za wĕdo- 
mostne dźĕło, wšako bĕ so- 
bustaw Pruskeje akademije 
wĕdom osćow a hotowaše so 
na habilitaciju. Złoži ju na- 
lĕto 1941. Powołanje na do- 
centa za slawistiku při Kejžo- 
ra W ilhelmowej uniwersiće 
(dźensa Humboldtowa uni- 
wersita) bĕjemu wĕste, njeby- 
li wojna była.

1934 woženi so z Minnu 
Elisabeth Zulch, hudźbnje ja- 
ra nadarjenej burskej dźow- 
ku z Hessenskeje, kotruž bĕ 
za čas jeje spĕwneho wuku- 
błanja při wustupje w  Kasse- 
lu zeznał. Ze zmandźelenjom

wona swoju hudźbnu karieru 
spušći. Husto je so mi pra- 
jiło, zo bĕ pom ĕr mjez nimaj 
jara zbožowny a harmoniski. 
Nahle so won skonči ze za- 
žnej smjerću mandźelskeje 
7.1.1939. Młoda swojba bĕ 
sejzeswojim  1937 rodźenym 
synkom na hody do Łužicy 
dojĕła. Mandźelska wočako- 
waše druhe dźĕćo, dońdźe 
ke komplikacijam, mać a 
dźĕćo zemrĕštej.

Spočatk wojny zwołachu 
Pawoła Wirtha, kiž njebĕ ni- 
hdy wojersce, ale skerje pa- 
cifistisce zmysleny, do woja- 
kow. Bu jako tołmačer w 
lĕhwach wojnskich jatych za- 
sadźeny. Z toho časa mam 
swoju prĕnju dopomnjenku 
na njeho. Nan jara wjele 
kurješe. Zo bych jeho při wo- 
pyće w  Neubrandenburgu, 
hdźež bĕ tehdy zasadźeny, 
zwjeselił, bĕch nazbĕrał wu- 
schnyte bĕrnjace zelo. Sobu 
kurjacy towarš mĕnješe, zo 
ma bĕrnjacy tobak trochu plĕ- 
sniwy słod, mćj nan pakzmu- 
žiće dale kurješe. Tehdy dyr- 
bjach jemu slubić, zo ženje 
kurić njebudu. Jako myto za 
to chcyše mi, hdyž budu 18 
lĕt stary, awto kupić. Nastu- 
pajo moje powołanje přeješe 
sej, zo bych so stał z lĕka- 
rjom. Tute přeće bĕ tež na 
tačel rĕčał. Sym je spjelnił. 
Dalša dopom n jenka: Na 
domjĕzbje z dowola wopy- 
tachmoj dźĕda a wowku w 
Hessenskej. Na zahrodźe třĕ- 
lich do holca, kiž runje nimo 
dźĕše, jabłuko a trjechich 
jeho do hłowy. Na to zwoła 
mje nan k sebi a wotłoži mi 
(drje jeničku, kiž sym hdy 
wot njeho dostał) plistu -  z 
prawom, kaž mĕnju. Hdyž bĕ 
posledni krćć na dowol přijĕł, 
přinjese mi (po mojim dźens- 
nišim słodźe rjanu) špodka- 
tu čapku sobu. My holcy pak 
chodźachmy tehdy w čap- 
kach, kaž je landserojo noša- 
chu. Njerodźach wo nanowu 
čapku, z čimž jeho hłuboko 
zrudźich. Při rozžohnowanju 
na koncu dowola jara pła- 
kach. Bĕ to było rozžohnowa- 
nje na přeco.

D r . J u r g e n  W ir t h

Dr. Paw oł W irth ze synom J iirgenom  
w około  lĕta 1943 Foto: priwatne
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Powšitkownje wobsteji mĕ- 
njenje, zo leži serbska wumĕł- 
ska hudźba zašłosće na stoł- 
pom aj K ocora  a Krawca 
(ewtl. hišće Pilka -  wo tym w 
přichodnym  čisle našeho 
mĕsačnika). Ale to wĕzo nje- 
by dosahało a tomu tež tak 
njeje. Zo hižo před Kocorom  
(a w cyrkwinskej hudźbje na 
přikład lĕtstotkaj před nim) 
kaž tež w  jeho dobje a po njej 
wurjadne wosobiny na do- 
bro serbskeje hudźbneje kul- 
tury skutkowachu, dyrbi so 
přeco znowa wuwĕdomić.

Jedyn z tych, na kotrehož 
by so mĕło w tajkim zwisku 
eksplicitnje pokazać, je wu- 
čer, chorowy dirigent, kantor 
a komponist Jan Arnošt Fraj- 
šlag (Johann Ernst Frey- 
schlag). PochadźacyzDebsec 
bĕše po studijach na Budy- 
skim Krajnostawskim wučer- 
skim seminarje hač do wyso- 
keje staroby w Hornjej Hćr- 
ce doma.

W myslach na Frajšlaga
(22.11.1869-8.4.1951)

nym archiwje. Cyłe 
registrowane zawo- 
stajenstwo tam wob- 
steji z dweju ćeńkeju 
wobalkow z dohro- 
mady 8 dopisnicami: 
dw ĕ z w o je rsk e je  
słužby domoj (z dnja 
8. 10. 1916 a 17. 2.
1917) kaž tež šĕsć z 
W eimarskeho časa: 
na p ro f. dr. Otu 
Wićaza w  Stollbergu 
(z dnja 12.1.31) a na 
wyšeho wučerja Mel- 
zera (S łodeńka) w 
Pančicach-Kukowje 
(z dnja 29.10., 14. a 
21.11.29 resp. 11.2. 
a 7.3.30). W  posle- 
dnich dźe w o hudź- 
bne naležnosće (Krawc, kon- 
certne přihoty a podobne). 
Dałe njenamakaš ničo (hač

Rodny dom Frajšlaga w Debsecach, spotorhany w  lĕće
1998

Chceš-li so dźensa z du- 
chownymi wukonami Fraj- 
šlaga zabĕrać, dyrbiš wroćo 
hić na Rawpowu prĕničku 
„Ze Serbow hudźby" z lĕta 
1959. Wothladajo wot nĕko- 
trych datow w  serbskim bio- 
grafiskim słowniku namakaš 
tam znajmjeńša mały wot- 
rĕzk wo hudźbnym skutko- 
wanju a tworjenju tuteho 
našeho wumĕłca z pospy- 
tom wĕsteho hodnoćenja (w 
dalšimaj edicijomaj awtora 
z lĕta 1966 resp. 1978 je 
mjeno Frajšlag jenož hišće 
naspom njene). W ostan je 
wopyt w Serbskim kułtur-

Foto: T. Malinkowa 

na znate w oz jew jen ja  w 
spĕw n ikach  atd .), žane 
hudźbne rukopisy a po- 
dobne -  hdźe wone su ...?

Prĕni kroć wĕdom je regi- 
strowach komponista Fraj- 
šlaga jako šuler na Choćebu- 
skej SRWS. Při wšĕdnym 
obligatoriskim zahajenju šui- 
skeho dnja ze spĕwanjom 
zanjesechmy rady jeho na- 
rodn op atr io tisku  hymnu 
„Łužica moja“ na tekst Pa- 
woła Wićaza. Lĕto po matu- 
rje kupich sej 1963 při skła- 
dnosći dnjoweho přebywa- 
njaw Budyšinje (před wotjĕz- 
dom na kulturny zajĕzd do

Wučer Jan Arnošt Frajšlag
Foto: Serbski institut

Słowakskeje) pola stareho 
Simona Frajšlagowu ediciju 
„Tři spĕwy za jedyn hłćs z 
přewodom  klawĕra“ , kiž je 
D om ow in a  1949 k jeh o  
80. narodninam wudała. A  
1989 instrumentowach za 
swjedźenski program  S LA  
jeho woblubowanu a popu- 
larnu ch orow u  składbu 
„Krasna družka“ . Rawp na- 
spomni w swojej knize z lĕta 
1959 „17 mjenje znatych 
wumĕłskich spĕwow z pře- 
wodom klawĕra", „nahladnu 
ličbu wokalnych kompozici- 
jow , cyrkwinskich a swĕt- 
nych,“ kaž tež „wjele rjanych 
nĕmskich chorow ". Je to naj- 
skerje snadne, ale snano tola

hćdne zawostajenstwo -  za 
nas abo traš tež z wĕstym 
(m ožn ym ) w u p rom jen je- 
njom znajmjeńša na cyłe re- 
gionalne hudźbne stawizny 
dwurĕčneje Łužicy abo wu- 
chodneje Sakskeje. Što pak 
to wĕ, a kak by so tole mohło 
wuwĕdomić resp. w dźens- 
nišej hudźbnej praksy reflek- 
tow ać...?

Pišo tuton nastawčk, pin- 
kotam sej na klawĕrje 1949 
w udate w um ĕłske spĕwy 
Frajšlaga: „Pod  hwĕzdami“ 
(Cišinski), „W  nocy“ (Lajnert) 
a „Wusni, jandźelko“ (M. 
Nawka). Su to hłubokomysl- 
ne melodije z wustojnje two- 
rjenym, zdźĕla kontrapunkti- 
skim (to rĕka: spĕwny hłos 
nic jenož prosće podpĕrowa- 
cym) klawĕrnym přewodom 
-  potajkim woprawdźite dro- 
hoćinki słowjanskeje roman- 
tiki a chłošćenki sylneje mu- 
ziskeje wobdarjenosće. Pra- 
šam so, čehodla tajke nĕšto 
lĕdma na koncertnej žurli 
słyšach -  a hdźe je wono w 
archiwje serbskeho rozhłosa 
schowane (njerĕčo ani wo 
tačelowych nahrawanjach)? 
W ĕzo dyrbju sej tute prašenje 
tež sam stajić, jako jednemu, 
kiž steješe wjace hač 20 lĕt 
na zamołwitym mĕstnje w 
serbskim hudźbnym žiwje- 
nju. Tojšto je so zakomdźiło. 
Jenož: Što tole dźensa wu- 
hładkuje -  njesebičnje, duš- 
nje, ze serbskonarodneje 
zm yslenosće? A  na koho 
možeš so dźensa w tajkich 
prašenjach wobroćić ...?

D e t le f  K o b j e l a

Šula w  Hornjej Hćrce, w  kotrejž je Frajšlag lĕtdźesatki 
wučerił a bydlił Foto: T. Malinkowa
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Julius Riota narodźi so před 
sto lĕtami, dnja 22. apryla ' 
1901, w Drježdźanach. Nan 
bĕ katolik francoskeho po- 
chada. Mać pochadźeše z 
Drježdźan, mĕjo tež wĕste 
serbske korjenje. Syn wotro- 
sće po woli maćerje ewangel- 
ski. Ze 16 lĕtami, jako gym- 
naziast Křižneho gymnazija, | 
započa awtodidaktisce serb- J  

sku rĕč wuknyć. Po  złoženju 
abitury studowaše teologiju 
w Lipsku, w  Halle a we Wroc- ( 
ławju. 1919 přistupi Maćicy ! 
Serbskej. W jacore razy wob- 
dźĕli so na serbskich homile- 
tiskich seminarach, a to w 
H rodźišću  pod  fa ra rjom  
Mrćzakom a w Budestecach 
pod  fa ra rjom  Dom ašku. 
1923/24 bĕ hłowny starši 
serbskeho studentstwa a nje- 
seše zamołwitosć za scha- J  

dźowanku serbskich studen- 
tow 1924 w Hornjej Horce.

Po tym zo bĕ 1924 złožił 
prĕni teologiski eksamen, 
procowaše so wosada w  Ra- 
kecach w o njeho, tola cyrk- 
winska wyšnosć to wotpoka- 
za, dokelž njebĕ hišće złožił 
pruwowanje wolbokm ano- 
sće. Rakečenjo pak so njepo- 
dachu a zamknychu prosće 
cyrkwine durje, hdyž mĕješe 
so mĕsto Rioty zapokazać I 
farar Rjenč. Na to so Rjenč 
do Barta přizjewi. Wojowa- 
nje wo Riotu zbudźi kedź- 
bnosć po cyłej Sakskej. Hdyž 
bĕ Riota 1926 zakončił swoj 
w ikaria t w C an itz  p o la  
Oschatza, wuzwoli jeho Ra- 
kečanske cyrkwinske před- 
stejićerstwo za swojeho fara- 
rja. Swjatočne zapokazanje J  

dnja 10. oktobra wukonješe | 
k poslednjemu razej tajny I 
cyrkwinski rada Rosenkranz 
jako zastupjer wokrjesneho 
hejtmanstwa. Samsne lĕto 
załoži so Budyska superin- 
tendentura, kotraž wot nĕtka 
ordinacije fararjow přewza.

W  swojich prĕnich Rake- 
čanskich lĕtach skutkowaše 
Riota jako horliwy Serb. 
1928 přistupi serbskemu 
Sokołej. Wjeršk jeho serb- 
skich prćcowanjow  bĕ pře- 
w jedźenje Dom owinskeho 
zlĕta 13. julija 1930 w  Ra-

Farar Julius Korla Emil Riota wany farar był a bĕ dostał 
přidatnu swjećiznu „Wysoko- 
cyrkw inskeho zjednoćen- 
stwa“ ). Skutkowaše nĕtko 
jako mĕšnik Ukrainsko-unĕ- 
rowaneje cyrkwje w Toron- 
će a wokolinje. W ot lĕta 
1958 sem přewjedźe semi- 

| nary a čitanja wo Serbach na 
J  uniwersićewToronće. 1959 
w ozjew i m onogra fiju  wo 
serbskej agendźezlĕta 1596.

| 1964 promowaše z diserta- 
J ciju w o germanizaciji serb- 
J skich wosadow. Dale přiwo- 
broći so swojej zabĕrje z mło- 
dych lĕt, přeslĕdźenju mjete- 
low (entom ologiji), a bĕše 
„ekonomus“ biskopstwa To- 
ronto.

1975 přesydli so na Ha- 
waii. Hačrunježbĕjem uhižo 
74 lĕt, skutkowaše tež tu jako 
mĕšnik při St. Sophia Ukrai- 
nian-Greek-Catholic Church 
we Waianae. Swjećeše kem- 
še po słowjanskim ritusu a 
staraše so dušepastyrsce wo 
250 swćjbow. Wudźeržowa- 
še zwiski ze wšelakimi Ser- 
bami a bĕ jako abonent serb- 
skich časopisow, tež Pomhaj 
Boh, wo serbskim žiwjenju 

J wobhonjeny. 1996 poda so 
farar Riota na wumĕnk. W ćn 
zemrĕ po dlĕšim času wot- 
hladanja 6. meje 2000 w 
starobje 99 lĕt we Waianae 
na kupje Honolulu.

Wusudy wo Rioće su jara 
wšelake. Njeboh superinten- 
dent Wirth mĕješe jeho za 
„demonisku naturu“ a nje- 
přeješe sej, zo by so wo nim 
w  Pomhaj Boh pisało. W  ofi- 
cialnym nekrologu jeho po- 
slednjeje wosady rĕka, zo bĕ 
won za čas wojny aktiwny w 
spjećowanskim hibanju. To- 
le pak na žadyn pad njepři- 
trjechi. Dopomnich so při 
zestajenju zwonkownych fak- 
tow jeho žiwjenja na słowo 
Swjateho pisma: „Budźeš nje- 
wobstajny a budźeš ćĕkać na 
zem i.“ Zajimawe je, zo je 
přežiwił swojich štyrjoch na- 
slĕdnikow w Rakečanskej 
wosadźe: fararjow Meltku, 
Uhlmanna, Sołtu a Lazarja.

Njech wotpočuje farar Rio- 
ta w  Božim mĕrje.

J a n  M a l in k

kecach. Kaž mi farar Lazar- 
Bukečanski rozprawješe, prĕ- 
dowaše tehdy cyle zahoriće: 
„Dźeržeć dyrbimy Serbstwo, 
dźeržeć, dźeržeć...!“ Zdobom 
angažowaše so we „ Wysoko- 
cyrkw insk im  z jed n oćen - 
stwje" a procowaše so wo 
swjatočne liturgiske žiwjenje 
w swojej wosadźe. 1933 za- 
stupi do N S D A P  a do SA. 
Mjez serbskimi fara- 
rjemi bĕ won ton, ko- 
tryž najan gažow a- 
nišo skutkowaše ja- 
ko „Nĕmski křesćan"
(DC). Serbske kemše 
wot lĕta 1933 hdys a 
hdys wupadnychu, 
zo by dźeržał mĕsto 
nich „polne kemše“ 
za čłonow SA. 1934 
hćršachu so Rake- 
čanscySerbja dla wot- 
stronjenja serbskeje 
paćerskeje wučby a 
dostachu podpĕru  
n ow eh o  p ředsydy 
Domowiny, Pawoła 
Neda. Susodneho fa- 
rarja Malinka we La- 
zu, z kotrymž bĕ mĕł 
do 1933 wuske zwis- 
ki, wćn nĕtko wob- 
čušlowaše. W  třicetych lĕtach 
dožiwi Rakečanska wosada 
najsylniši spad cyrkwinskeho 
žiw jenja w swojich stawi- 
znach.

18. mĕrca 1938 so Riota 
wot gestapo zaja dla přeńdźe- 
njow přećiwo paragrafomaj 
175 a 176,3 tehdyšeho chło- 
stanskeho prawa. W  oktobrje 
1938 wzda so swojich pra- 
w ow  jako farar Rakečanskeje 
wosady a sakskeje krajneje 
cyrkwje. 1941 pušćichu jeho 
z koncentraciskeho lĕhwa. 
Ze swojej maćerju bydleše w 
Pušeric młynje pola Huski a 
dźĕłaše w  składźe AEG  w 
Budyšinje. Hody 1941 wo- 
pyta skradźu ew angelske 
kemše w Husce. Tola hižo 
borze nawjaza zwiski z Budy- 
skim tachantstwom a jedna- 
še w o přestupje ke katolskej 
cyrkwi, štož pak ordinariatny 
rada Soppa wotpokaza.

W  aprylu 1944 zwołachu

jeh od o  „OrganizacijeTodt“ , 
kotraž twarješe za potrjeby 
nĕmskeho wojska. Riota bu 
w sewjernej Francoskej zasa- 
dźeny. Po inwaziji angloame- 
riskich wojskow přizjewi so 
dobrowolnje do nĕmskeho 
wojska, zo by mohł, kaž poz- 
dźišo pisaše, „na statne košty 
em igrować". 25. junija 1944 
přińdźe do britiskeho zajeća.

Foto: Serbski institut

W  lĕhwje za wojnskich jatych 
přestupi ke katolskej cyrkwi. 
Dźĕłaše jako tołm ačer za 
BBC a při překubłanju wojn- 
skichjatych. Připodla wopyta 
seminar za katolskich stu- 
dentow teologije. W ot lĕta 
1947 bydleše na dwĕ lĕće w 
misionskim domje St. Wen- 
del w Posaarskej. Wottam po- 
da so 1949 do kloštra bene- 
diktinow w  Chevetogne w 
Belgiskej, hdźež pĕstowaše 
so starosłowjanska liturgija. 
Tam  bu Riota wuswjećeny na 
diakona Ukrainsko-unĕrowa- 
neje cyrkwje. T  uta prawosław- 
na cyrkej připoznaje wodźa- 
cu rolu bamža a so tohodla 
wot tamnych prawosławnych 
cyrkwjow njepřipoznawa.

1951 powoła so Riota do 
Toronta w Kanadźe, hdźež 
dosta mĕšnisku swjećiznu 
„sub conditione“ , potajkim 
jenož za ton pad, zo ju hišće 
nima (wšako bĕ hižo ordino-

Julius Riota, mĕšnik na Hawaii 
(1 9 0 1 -2 0 0 0 )
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Wopyt w Chrjebi
N a  slĕdach za łožerja  Pom h a j B ćh  dr. B jedricha Selle

Před 110 lĕtami, k jutram 1891, bĕ tehdy 331ĕtny Chrje- 
bjanski farar dr. B jedrich Sella wudał prĕn je čisło Pom - 
haj Boh. Přičiny dosć, so na mĕstnje jeho  skutkowanja 
rozhladować za jeh o  slĕdami.

Hdyž so pola Chrjebjanske- 
ho fararja Andreasa Riet- 
schela na wopyt přizjewju, 
njeprajitej jemu ani mjeno 
časopisa ani mjeno jeho zało- 
žerja ničo. Dny pozdźišo, 
hdyž mje přećelnje wita, wĕ 
so dopomnić: Farar Sella, 
njebĕ to ton, kiž je do Tirola 
wotešoł? Takje. 1895 jew o- 
tešoł do Awstriskeje, hdźež 
je po nimomĕry płćdnym 
skutkowanju wysoko česće- 
ny 1931 zemrĕł. Farar Sella 
je jenož jĕdnaće lĕt w  Chrjebi 
pobył, wot lĕta 1884 jako 
wikar, wot 1886 jako farar. 
Što wšitko pak je w tutym 
času zdokonjał: dospołne 
nawuknjenje serbšćiny, 1886 
přistup M aćicy Serbskej, 
1886 wonkow ne a 1887 
nutřkow ne w ob n ow jen je  
cyrkwje, 1889 zmandźelenje, 
1890 doktorat na uniwersiće 
w Halle, 1890 załoženje to- 
warstwa nutřkowneho mi- 
sionstwa za Nisčanski wo- 
krjes, 1891 zastojnstwo wo- 
krjesneho šulskeho inspek-

tora, 1891 załoženje a štyri 
lĕta red igow an je Pom haj 
Boh, tehdy tydźenika, 1892 
załoženje šule w  Mikowje ...

Na farskim dworje je je- 
nož hišće niska tykowana 
kolnja z časa fararja Selle. 
Fara, do kotrejež zastupju, 
ma nad zachodom napisanu 
lĕtoličbu 1931. Tykowana 
fara z konca 18. lĕtstotka, w 
kotrejž je dr. Sella žiwy był, je 
so nazymu 1930 wotpaliła. 
Jenož fararska swojba a far- 
ski archiw so tehdy wucho- 
waštej. Do 1931 połožene- 
ho zakładneho kamjenja za

nowu faru zamurjowachu 
Chrjebjenjo kasetu, do ko- 
trejeź bĕchu tež čisło Pomhaj 
Boh połožili. Bĕ to tehdy 
hižo 41. lĕtnik.

Farar Rietschel je dźesać 
lĕt w Chrjebi. 1991 je z Du- 
rinskeho lĕsa sem přićahnył. 
Skerje připad bĕ jeho do 
Łužicy dowjedł. Z mandźel- 
skej bĕštaj pytałoj přihodne 
mĕstno, hdźež mohła wona 
dźĕłać jako lĕkarka a won 
jako farar. Chrjebja je so po- 
skićiła. Mandźelska ma swo- 
ju praksu napřećo farje, w 
nĕhdyšej cyrkwinskej šuli. Z 
tuteje šule bĕ na Rujanach 
rodźeny Nĕm c Bjedrich Sel- 
la na swojim prĕnim dnju w 
Chrjebi widźał dźĕći přińć a 

bĕ słyšał jich 
serbsku bjesa- 
du. Tehdy bĕ 
w obzam knył, 
zo  nawuknje 
serbsce. Dźen- 
sa ma Chrjebja 
jenož hišće za- 
kładnu šulu. 
Tež tuta je w 
sw ojim  w ob- 
staću w ohro- 
žena,aserbšći- 
na so tu hižo z 
časa přewrota 
njepodawa.

W ot Bartskeho fararja, pře- 
ćela ze studentskich lĕt, bĕ 
farar Rietschel wĕdźał wo 
dwurĕčnosći Łužicy. Wćip- 
nosći na to, što jeho serbske- 
ho wočakuje w  Chrjebi, pak 
je spĕšnje slĕdowało přesła- 
pjenje. Bĕžnje serbsce rĕčeć 
hižo nichto njezamć w  jeho 
nowej wosadźe. Prosyć dyr- 
bješe, zo by jemu scyła hišće 
nĕchtć ze starych nĕšto serb- 
skich słowow prajił. Jedyn 
znaješe hišće serbski Wćtče- 
naš, druzy serbske wudmo 
abo sakrowanje. Nĕ, serbske- 
ho farar Rietschel w  Chrje-

Farar Andreas Rietschel

bjanskej wosadźe hižo ničo 
spćznać njemćže. Skerje pře- 
razy tu šleski duch. Šleska je 
ludźom wažna, serbskosć je 
zabyta. Při kajkichžkuli scha- 
dźowanjach a swjedźenjach 
zaspĕwaja sej šlesku hymnu. 
A  to druhdy z tajkim podzyn- 
kom, zo fararja Rietschela, kiž 
je sam 1943 rodźeny a 1947 
ze swćjbu wuhnaty Šlezičan, 
sčasami zyma wobĕhuje.

Farar Sella bĕ w swojim 
času mĕł zastarać štyri wsy 
Chrjebjanskeje wosady, farar 
Rietschel ma k tomu hišće 
susodnu Rychwałdsku wo- 
sadu na starosći. Hišće lĕtsa 
so jeho teritorij ze struktur- 
nej reformu powjetši. Dwaj 
fararjej, Klĕtnjanski a Chrje- 
bjanski, zmĕjetaj potom wob- 
starać wjacore wosady hač 
dele do W ochoz a Hamora.

Farar Sella je mĕł 1 300 
wosadnych, z kotrychž je při- 
šło wšĕdnu njedźelu 400 do 
500 a na swjatych dnjach 
dwćjce telko kemši. Farar 
R ie tsch e l ma dźensa w 
Chrjebjanskej wosadźe 800 
dušow, na wšĕdnych njedźe- 
lach 10 do 15, patoržicu na 
220 kemšerjow. Tehdyje kan- 
tor na pišćelach hrał, dźensa 
nimaja nikoho, kiž by k tomu 
kmany był. Na kemšach spĕ- 
wa so zwjetša a cappella abo 
po hudźbje z rekordera.

Stupimoj z fary. Pohladnu 
zboka na kćlnju, do kotrejež 
je farar Sella nĕhdy štć wĕ 
kelko krćć stupał, a na cyrkej 
z dwĕmaj kulomaj a chorhojo- 
maj na wĕži. Do jedneje z 
kulow je farar Sella 1886, 
hdyž je dał cyrkej wotwonka 
wobnowić, połožił tež Serb- 
ske Nowiny. Hač tam hišće 
su, wysoko nad Chrjebju? 
1685 natwarjena cyrkej je 
rjana, krćtko před přewrć- 
tom wobnowjena. Křižowa- 
neho abo swĕčniki na wołta- 
rju njewuhladaš. Wšĕ droho- 
ćinki su wob tydźeń zezam- 
kane do trezora. Zadobył so 
tu ženje hišće nichtć njeje, 
ale je to tu tak z wašnjom. 
Dwĕ napismje so na wobło- 
ženju pišćeloweje łubje na- 
makatej, wobĕ serbskej, wobĕ 
skutk fararja Selle z lĕta 1887.

Jĕdu dom, nimo fary, w 
kotrejež fundamenće so cho- 
wa čisło Pom haj Bćh. W 
Chrjebi jćn  hižo nichtć nječi- 
ta ani njeznaje. Při wšĕm: 
Dźak dr. Selli. Pomhaj Bćh 
je so dočakał swojich 110. 
narodnin! T.M.

Fara a cyrkej w  Chrjebi. Boži dom  pochadźa z lĕta 
1685, fara z lĕta 1931. Fota: T. Malinkowa

Serbskej hronje na wobłoženju pišćelo- 
weje łubje w  Chrjebjanskej cyrkwi
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Złotej kwasaj
W  kruhu swojich swćjbnych woswjećichu sobotu, dnja 
24. mĕrca, Grofic mandźelskaj w  Chasowje a Nalijec man- 
dźelskaj w  Budyšinje swoj złoty kwas. Wobaj poraj bĕštej 
so jutry 1951 woźeniłoj. Swjedźenska Boža słužba za 
Korlu Nalija a jeho mandźelsku Friedegund rodź. Kaple- 
rjec wotm ĕ so w  Marje Marćinej cyrkwi w  Budyšinje. Grofic 
mandźelskaj Arnošt a Elsa rodź. Paulec woswjećištaj swoj 
jubilej ze serbsko-nĕmskimi kemšemi w  Njeswačidlskej 
cyrkwi, hdźež bĕštaj so před połsta lĕtami zwĕrowałoj.

Jubilejnymaj poromaj přejemy do dalšich lĕt Bože žohno- 
wanje. T.M.

Zapustarje pla fararja
W e Wjerbnje jo  ta sta- 
ra trad ic ija  hyšći 
žywa: Zapustarje wo- 
glĕdaju nejpjerwjej k 
wejsnemu fararjeju.

Skoda, až toś tu 
serbsku tradiciju nje- 
woplĕwaju wĕcej we 
wjelich jsach Dolneje 
Łužyce. Lažy to na 
tom, až ta m łoźina 
njama wĕcej zajma za 
cerkwju abo pšawu 
tradiciju, abo jo  na 
tom ten NDRski atei- 
stiski cas wina? Teg- 
dy ga jo zapustojski 
pśeśĕg naw jedował 
pśecej FDJ-sekretař.
T e  case su Bogu źĕk 
dawno mimo.

Jadna pśicyna ga 
jo, až njejsu wšykne 
fary na jsach wĕcej 
wobsajźone. Naźejom y se, až se to zasej raz pśemĕnijo a 
sebje druge wjaski raz W jerbanarjow za pśikład braś budu. 
Snaź teke ta susedna Borkojska Domowinska młoźina? 
Borkojski farař Christian Popp ga se teke zajmujo za to 
serbske a jo  južo wo tom prjatkował. S ie g f r ie d  M a l k

knjo zapustowy strusk wosadnem u fararjeju Berndu 
Puhlmannoju. Fośe: S. Malk

Wosadne popoł- 
dnje w Njeswačidle
Spodobna serbska zhromadnosć 
knježeše 18. februara na wosadnym 
popołdnju w  Njeswačidle. Njedźi- 
wajcy špatneho wjedra bĕ so k 
temu swĕrne serbske žro wosady 
na farje zešło.

W  spočatnym duchownym sło- 
wje pokaza Serbski superintendent 
Albert na wšelake situacije w čłowjeskim žiwjenju. Tute 
pak njemĕli křesćana zamylić, ale mamy w dowĕrje na 
Bože słowo za prawy spoznaty puć dale kročić.

Wažny bĕ tehorunja přinošk bratra Handrija Wirtha wo 
dźens hišće płaćacych wustawkach sakskeje krajneje cyrk- 
wje z lĕta 1950. Rozłoži při tym puć křesćanstwa z jeho 
spočatkow přez wšelake doby do dźensnišeho časa. Wšela- 
cy podachu temu wosobinske dopomnjenki.

Na nĕhdy serbske Njeswačidło dopomni přitomnych 
rozprawa ze starych Serbskich Nowin z meje lĕta 1914. Při 
bohatym wobdźĕlenju wobydlerstwa a wokolnych serbskich 
towarstwow poswjeći so tehdy chorhoj mĕstneho serbskeho 
towarstwa „Jutrnica“ . Drohotna chorhoj je so bohužel w 
šmjatkach wojny w  nalĕću 1945 bjez slĕdow zhubiła.

Mjez poskićenjemi so serbske spĕwy a kĕrluše zanjesechu. 
Při tym zakłinča tež spĕw wo ptačim kwasu, kiž bĕ přitomny 
bratr Helmut Bĕrgar w  młodych lĕtach zbasnił.

Wutrobny dźak za wšĕ přinoški kaž tež za přikładne 
ćĕlne zastaranje. A r n o š t  G r o f a

Wosadne popołdnje w Bukecach
Na wosadne popołdnje 24. februara w Bukecach bĕ jenož 
mało posłucharjow do wosadneho doma přišło. Tema, kak 
je so ewangelska cyrkej Nĕmskeje za čas Hitleroweho 
knjejstwa wobarała so jako statna cyrkej etablĕrować dać, 
pak wšitkich zajimowaše.

Elektriske tepjenje w rumnosći njebĕ w  porjadku a 
nichto z přitomnych so njewuzna. Spĕwali tež njejsmy. To  
na druhi raz nachwatamy. Naša kantorka swjećeše na sams- 
nym dnju swoje 65. narodniny. Přejemy jej zbožo, žohno- 
wany wumĕnk a wjele, wjele strowosće. R u t h a

Wo nabožnym słowje k dnjej
Na přeprošenje Serbskeje ewangelskeje'superintendentury 
bĕchu so 13. februara ewangelscy připowĕdarjo „Nabo- 
žneho słowa k dnjej“ na Michałskej farje zešli. Připoznaće 
tym, kiž so dalokeho puća bojeli njejsu. Přitomnaj bĕštaj 
tež redaktoraj Serbskeho rozhłosa.

Zawod do zeńdźenja poda rozhłosownik Beno Bĕlk. 
Wuzbĕhny jonkrotnosć tajkeho wustupowanja serbskich 
lajkow we wobłuku nĕmskeho rozhłosa. W  podobnych 
nĕmskich wusyłanjach rĕča zwjetša kubłani teologojo abo 
přistajeni cyrkwje. Njedźiwajcy toho ma Serbski rozhłos, 
dźakowano swĕrnej procy rĕčnikow, z tutym hižo 11 lĕt 
trajacym wusyłanjom pomĕrnje mało starosćow.

W  dalšim rozpom inachu so dotalne nazhonjenja a 
podachu so pokiwy a mysle za přichodne dźĕło. K tomu 
přepoda so superintendenturje kaseta z wusyłanymi teksta- 
mi, kiž do trĕbneho smĕra pokazuja. Zasada mĕła być, z 
jasnym wurĕkowanjom krćtkich sadow wšĕdnje jenož 
jednu wosobinsku mysličku rozpominać. Njech so to ze 
sprawnej procu wšĕm dale a lĕpje poradźi. A .  G r o f a

W jedn ica W jerbańskeje m łoźiny M arlen Šym anojc pśity-

Zohno'umne 

jutry přeje 

wam

redafeija 

'Potnfiaj ‘Boh
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„Serbske krajne sudnistwo“ zwotorhane dosta so w lĕće 1006 sta- 
roserbska twjerdźizna „Ca- 
stellum G odob i“ w zwisku z 
darom krala Heinricha II. 
do wobsydstwa Mišnjanske- 
ho biskopa Eida.

Chcemy sej z tym wuwĕ- 
domić, kak bohate su stawi- 
zny nĕhdušeje ryzy serbskeje 
Hodźijskeje wosady. Tu su 
skutkowali wuznamne serb- 
ske wosobiny, kaž bĕ to wu- 
dawaćel Lutheroweho Ma- 
łeho katechizma W jacław  
Warichius abo serbski wuče- 
ny bur a polyglota Jan Ge- 
lanski z Hnašec. Z wosady 
pochadźa sławny přełožo- 
war Michał Frencel, rodźeny 
w Bĕčicach. W osebje na- 
spomnić ma so naš wulki 
wćtčinc Jaromĕr Hendrich 
Im iš, k o treh ož  narow ny 
pomnik dźensa hišće na Ho- 
dźijskim kĕrchowje wuhla-

H rodźe su dawno h ižo spadnyli.

daš. Boh dał, zo so nam 
jeho a dalše serbske narow- 
ne pomniki hišće dołho wu- 
chowaja a so nihdy nje- 
zhubja. J u r ij  K n e b e l

Zepĕry na twarjenju škitachu zašłe lĕta pĕšich a wobchad 
na Budysko-Drježdźanskej droze. Fota: T. Malinkowa

le lĕtdźesatkow je nad zacho- 
dom do domu była přičinje- 
na drjewjana tafla z barbojće 
molowanym symbolom su- 
dniskeje sprawnosće a ze 
skrotšenym nĕmskim napis- 
mom „D. K. A. z. St. W. P. L. 
Gr.“ , štož rĕka: „Des Konig- 
lichen Am tes zu Stolpen 
Wendischer Pflege Landge- 
richt“ . Tafla je so wjacekroć 
wobnowiła a chowa so hižo 
nĕšto lĕt w farskej brožni.

Twarjenje a tafla stej byłoj

wuznamnej pomnikaj, ko- 
trejž stej pokazałoj na sylnu 
serbsku substancu wot srje- 
dźowĕka hač do nowišich 
časow tu w Hodźiju a wokoli- 
nje. Bohužel stej nĕtko roz- 
padowaca twar- 
ska substanca a 
přez to wohro- 
žena wĕstota při 
h łow nej d roze 
sebi wužadałoj, 
zo so twarjenje 
s ta rod aw n eh o  
„Serbskeho kraj- 
n eho sudni- 
s tw a “ hač na 
dwumetrowsku 
murjuzwotorha.
Tam  ma so tafla 
w přichodźe de- 
rje škitana zno- 
w a p ř ip raw ić .
To  je zawjazk pomnikoškita, 
ale tež nas wšitkich, wšako 
budźe za pjeć lĕt Hodźij spo- 
minać na swoje tysaclĕtne 
prĕnje naspomnjenje, jakoPohlad z dwora na „Serbske krajne sudnistwo“

W  Hodźiju je so před krot- 
kim wuznamne mĕstno serb- 
skich stawiznow pominyło. 
W  lĕtušich februarskich, po- 
mĕrnje zymskich dnjach zwo- 
torhachu ABM-ownicy z wul- 
kej techniku w Hodźiju při 
droze do Drježdźan w dole 
małeje Hodźijskeje rĕčki sta- 
rodawne rozpadowace twa- 
rjenje nĕhušeho Pjechec ku- 
bła a korčmy. Tute twarjenje 
je nam znate jako „Serbske 
krajne sudnistwo“ . Přez wje-

Zachod  do dom skeho  z 
dwora

Pomhaj Boh -  spodobny časopis
Njesłušam do wašich zapisanych rjadow, serbscy ewangel- 
scy wosadni. Tola so w minjenych lĕtach přibĕrajo za naro- 
dne procowanje ewangelskich Serbow we wobłuku cyrkwje 
zajimowach a zajimuju. W o tym wobhonjach so dotal njepra- 
widłownje w časopisu Pomhaj Boh, sej jon kupujo. Po mno- 
him wahanju so skončnje přewinych a jon wot nĕtka staj- 
nje wotebĕram. Mĕrcowske wudaće prĕnje w  swojim po- 
stowym kašćiku nańdźech. Cehodla jenož tak dołho nutř- 
kowne požadanje podušach?

Pomhaj Boh je mi zajimawy a powučny powĕstnik wo 
zašłym a tuchwilnym žiwjenju ewangelskich Serbow. W on 
wažnje wudospołnja druhe serbske ćišćeniny a Serbski

rozhłos. Serbski ewangelski časopis je tež wotewrjene 
wuhladko k Serbam Delnjeje Lužicy.

W  mĕrcowskim wudaću so mi lubi, kak jednorje a zrozum- 
liwje G. Gruhlowa dźĕćom powĕda. Z nastawčka Kellojc 
mandźelskeju z Hochozy prudźi dostojna wotewrjenosć. Z 
jeju słowow „Wosobinsce njeje namaj lubo ..." njehrozy ža- 
na wjećba, ale je słyšeć wulkomyslne wodawanje. Nastawki 
A. Grofy tu a druhdźe jenak rady čitam. Tak wutrobiće a 
přeswĕdčiwje a w  njeskaženej ludowej maćeršćinje rĕčeć 
može jenož wĕdom y a nazhonity, tajki prawy serbski wjes- 
ny hospodar.

Ewangelscy Serbja smĕdźa so z prawom nad swojim ča- 
sopisom radować. Bych jim -  a nĕtko tež sebi -  dwutydźen- 
sce tajkeho přećełneho powĕdarja do domu chodźić přał. S r b
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Z kubłanskeho dnja 2001
W ot rańšeho witanja hač k 
zawdaću „b o žem je “ bĕše 
naš serbski kubłanski dźeń 
derje poradźeny a pozbudźo- 
wacy.

Započachmy z kemšemi. 
W  prĕdowanju rozłoži sup. 
Alberta hesło: Bože słowo je 
kaž wotry mječ -  nic k zabi- 
wanju, ale jako škit a wobora 
za wšĕch, kotřiž wĕrja do 
Božeho słowa, připowĕdźe- 
neho wot Jezusa we wobrazu 
wo symjenju, kotrež schadźa 
na dobrej podźe, ale tež mjez 
wostami a černjemi. Bože 
kralestwo budźe. My, ludźo, 
je njetwarimy, ale Boh přez 
swoju lubosć. Kemšerjo swo- 
ju dowĕru do tutoho připo- 
wĕdźenja z nutrnym spĕwa- 
njom podšmćrnychu.

Do wobjeda zhonichu po- 
słucharjo w o wšelakich po- 
dawkach zašłeho lĕta a pře- 
dewzaćach w  nowym lĕće.

Předstaji so młody Budy- 
ski wikar Jens Buliš. Jeho 
mjeno zjewi so hižo w  serb- 
skim wudaću O chranow - 
skich hesłow. W ćn  skutkuje 
tuchwilu we wosadźe w Stro- 
wotnej studni w Budyšinje, 
pochadźa z Lipska, je serbsce 
derje nawuknył a procuje so 
serbšćinu nałožować a so

dale w njej wudospołnjeć. 
Ochranowske hesła so tež 
za lĕto 2002 zaso wudadźa. 
Tež hesło za lĕto a tydźenske 
hesła budu zapřijate. Nakład 
so ewentualnje zwyši.

Pokročować budźe so ze 
Słowom k dnjej w serbskim 
rozhłosu po zwučenym roz- 
dźĕlenju: štyri mĕsacy wob 
lĕto wot ewangelskich Ser- 
bow. Zhromadne dźĕło z ka- 
tolskimi bratrami so dale 
powjedźe. Na prĕnjej njedźe- 
li meje budźe zaso serbska 
konfirmacija w  Budyšinje. 
T  erminaj wulĕta ze Serbskim 
busom a cyrkwinskeho dnja

wozjewi Mĕrćin Wirth. Na- 
božny tydźeń za serbske dźĕ- 
ći budźe zaso w  Cechach.

Nazornje powĕdaše Tru- 
dla Malinkowa w o swojim 
dźĕle jako redaktorka Pom- 
haj Boh. Manuskripty k njej 
doch ad źe ja  w h orn jo - a 
delnjoserbšćinje, w nĕmči- 
nje, polšćin je, čĕšćin je a 
samo w  jendźelšćinje. Dru- 
hdy je ćežko namakać prawy 
pom ĕr nastawkow ze zašło- 
sće a přitomnosće, ze wšĕch 
kćnčin Łužicy, z wobšĕr- 
nych a krotkich přinoškow. 
Namjet, hač njeby było ra- 
dźomne po wjele lĕtach wu- 
hotowanje časopisa wobno- 
wić, namaka přihłosowanje.

Sup. Albert rozprawješe 
wo zarjadowanjach po cyłej 
Hornjej Łužicy. Naliči wšĕ 
wosady, hdźež so přewjedu 
serbske kemše a wosadne 
popołdnja (hlej deleka).

Popołdnju skedźbni farar 
Malink na situaciju w Delnjej 
Łužicy, nastatu přez załože- 
nje towarstwa PONASCHE- 
MU. Pači rozestajenje z Do- 
mowinu serbsku zhroma- 
dnosć? Wotmołwa „haj“ ru- 
nje tak kaž „nĕ“ by była spe- 
kulatiwna. Přeće by wostało, 
zo by so namakał puć za 
zhromadne wustupowanje. 
Poradźi-li so wužiwanje del- 
njoserbskeje rĕče wožiwić a 
rozšĕrić, chcyli my towarstwu 
přeć wuspĕšne skutkowanje. 
Přitomni možachu sej wob- 
hladać nĕkotre wudaća „Ser- 
skeho łopjena" (přiłoha dar- 
motnje so rozdawaceho ty- 
dźenika „Markischer Bote“ ), 
wudateho w ot towarstwa 
PO N ASC H E M U .

Posledni přinošk bĕ před- 
stajenje filmow wo wulĕće 
Serbskeho busa 2000 a cyrk- 
winskeho dnja w Minakale. 
Dźak film ow arjam . Dźak 
wšitk im  o rgan iza to ram . 
Dźak wšitkim wobdźĕlni- 
kam. Bych so chcyła ze wšĕ- 
mi borze a rady zaso zetkać.

R u t h a

W op y tow a rjo  na kubłanskim dnju 19. februara w 
Budyšinje Foto: T. Malinkowa

Rozprawa na lĕto 2000
Dotalne dźĕła su so dale wje- 
dli. Pomhaj Boh so prawid- 
łownje wudawaše ze zmĕnu 
w  redakciji a we wudawaćel- 
stwje a z rozšĕrjenym wob- 
jimom wot spočatka lĕta 2000. 
W  rozhłosu wusyłaše so nutr- 
nosć koždu druhu njedźelu, 
rańše nabožne słowo wuho- 
towachu lajkojo štyri mĕsacy. 
Kubłanski dźeń wotm ĕ so 
na Michałskej farje. Naboži- 
na podawaše so hač do kon- 
ca šulskeho lĕta w  jednej skupi- 
nje Serbskeje zakładneje šule 
w  serbskej rĕči. T  uchwilu po- 
dawa so nĕmsce w  pjeć sku- 
pinach zakładneje a srjedź- 
neje šule. Młodostnaj buštaj 
serbsce konfirmĕrowanaj. Šty- 
rjo šulerjo wobdźĕla so na 
serbskej resp. dwurĕčnej pa-

ćerskej wučbje. Ekumeniskej 
nutrnosći přewjedźeštej so na 
zjĕzdźe Serbow w  Slepom a k 
zahajenju noweho šulskeho 
lĕta w Budyšinje. Cežišćo dźĕ- 
ła bĕ zaso zhromadźenje Ser- 
bow we wosadach. W  sakskej 
cyrkwi su so přewjedli: 
Bart: dwoje kemše a dwĕ 
wosadnej popołdni, 
Budestecy: 11 kemšow, 
Budyšin: kemše mĕsačnje a 
na wulkich swjatych dnjach, 
jedne křćizna, konfirmacija 
dweju młodostneju, 
Budyšink: jedne kemše 
Bukecy: jedne kemše, tři wo- 
sadne popołdnja, 
Drježdźany: štyri wosadne 
popołdnja,
H odźij: štyri wosadne po- 
połdnja,

H rodź išćo : štyri wosadne 
popołdnja we Wuježku, 
Hućina: dwĕ wosadnej po- 
połdni,
Malešecy: dwĕ wosadnej po- 
połdni a jedne dwurĕčne 
kemše,
Minakał: štyri wosadne po- 
połdnja, serbski cyrkwinski 
dźeń,
N jeswačid ło: štyri wosadne 
popołdnja,
Poršicy: pjeć kemšow, 
Rakecy: dwoje serbske a 
jedne dwurĕčne kemše.
W  šleskej cyrkwi wotmĕwa- 
chu SO:
Bĕła W oda: štyri wosadne 
popołdnja,
Delni Wujĕzd: štyri wosadne 
popołdnja,
Kłĕtno: pjeć wosadnych po- 
połdnjow,
Kulow: jedne dwurĕčne kem-

še w  Kulowje, tři serbske 
kemše w  Spalach,
Łaz: štyri wosadne popołdnja, 
N ow e Mĕsto: štyri wosadne 
popołdnja,
S lepo: tři wosadne popoł- 
dnja, ekumeniska nutrnosć 
a dwurĕčne kemše na zjĕz- 
dźe Serbow,
W ochozy: tři wosadne popoł- 
dnja, jedne kemše w Sprjo- 
wjach,
W ojerecy : jedne kemše we 
Wojerecach, jedne wosadne 
popołdnjo w Brĕtni, w Židźi- 
nom, w  Ćisku a na Horach.

N im o superintendentury 
je tež Serbske ewangelske 
towarstwo tojšto dźĕła wu- 
konjało. Wšitkim, kiž su na 
kajkežkuli wašnje w  zašłym 
lĕće na dobro ewangelskeho 
serbstwa dźĕłali, so wutrob- 
nje dźakuju. S. A lbe r t
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Wo Lubijskej horje
Wosebite podeńdźenja, njech 
nutřkowneho abo wonkow- 
neho razu, stanu so nam 
njerĕdko na wosebitych mĕ- 
stnach. W  sylnišej mĕrje hač 
my dźensniši nazhonichu to 
ludźo w starych časach, hdyž 
bĕchu hišće wotwisniši wot 
přirody a wotewrjeniši za nje- 
wšĕdne zjawy. Tajke mĕstno 
dźiwnych podeńdźenjow je 
Lubijska hora. Jeje mocny 
dwojny wjerch pozbĕhuje so 
wysoko nad dolinu Lubaty, 
po kotrejž matej mĕsto a 
hora swoje mjeno. W  knize 
serbskich powĕsćow, wuda- 
tej wospjet w serbskim nakła- 
dnistwje, jednaja samo štyri 
powĕsće wo Lubijskej horje.

A le tež dźensa je pućowa- 
nje na tutu horu wosebite doži- 
wjenje. Rjanosće přirody wot- 
kryja so tomu, kiž je zwćlniwy 
je widźeć. Daloki wuhlad po 
kraju maš wosebje ze 125 lĕt

stareje wĕže, kotraž je -  při- 
pćdla prajene -  prĕni twar 
na swĕće, kiž nasta z před- 
zhotowjenych dźĕlow. Spć- 
znaješ tež rany w krajinje, 
nadmĕrnje šĕroke drćhi, twa- 
rjene za chwatk našich dnjow, 
runje tak kaž wuhenje Ha- 
mora a Wochoz, pćdla ko- 
trychž wupřestrĕwaja so wu- 
hlowe jamy.

Za toho, kiž so za Serbow 
zajimuje, pakskići hora hišće 
wjace. Na hakle njedawno 
wubĕrnje ponowjenej wĕži 
namakaš serbski napis. Je 
to najbćle južnowuchodne 
zjawne napismo w  serbskej 
rĕči scyła. W  starym fraktur- 
nym pismje je tam čitać rjenje 
do železa late a pozłoćane 
nadpismo powĕsće: „Spo- 
dźiwna kwĕtka z Lubijskeje 
hory“ . Tež tehdyši serbski 
Lubijski farar Pĕtr Łahoda 
je na pobćčnej sćĕnje wĕže

Z Woslinčanskeje wosady
Na 22. swjedźenju serbskeje 
poezije w oktobru zašłeho 
lĕta počesćichmy serbskeho 
basnika Jana Wałtarja, kiž 
skutkowaše mjez druhim tež 
jako dobry prĕdar a farar we 
Wćslinku. W  rjedźe „Serbska 
poezija" piše Kito Lorenc wo 
Wałtarju: „Njesprćcniwje so 
tu zasadźowaše za serbšćinu 
w šuli a za serbske burstwo 

Haj, Wćslinčanska wosa- 
da bĕše kćnc 19. lĕtstotka 
přewažnje hišće serbska.

A  dźensa? Jako w lĕće 
1958 jako tehdomniši stu- 
dent pedagogiki mĕjach pi- 
sać swoje eksamenske dźĕło, 
wuzwolich sej temu „Wyso- 
ka, wokrjes Kamjenc, wjeska 
na kromje serbskeho rĕčne- 
ho pasma". Wšako bĕch te- 
hdom -  rodźeny Jitrowčan 
-  we Wysokej doma. Wysoka 
leži we Wćslinčanskej wosa- 
dźe. Hižo mjeno Wysoka po- 
kazuje na to, zo je wjeska 
była nĕhdy słowjanske, serb- 
ske sydlišćo. W  „Danjowym 
registrje klćštra M arijna 
Hwĕzda“ zwĕsćich, zo leži 
wjeska „po karće Bartolo-

meja Scultetusa z lĕta 1593 
w serbskim rĕčnym pasmje“ .

Z Wysokeje pochadźa tež 
po wšĕm  zdaću najstarši 
Serb. Tak namakach w serb- 
skej protyce z lĕta 1937 na- 
stawk „Najstarši S erb ja “ . 
Tam rĕka: „Jedyn z najstar- 
šich, kiž su hdy žiwi byli,

Boži dom  w e W ćslinku
Foto: T. Malinkowa

bĕše Jan Křesćijan Kowař. 
W ćn wumrĕ 10. nowembra 
1796 w zastarani w Huber- 
tusburku w starobje 106 lĕt,

naspomnjeny. Zo bĕ wćn 
serbski farar, so wosebiće 
njepraji, bĕ to najskerje sa- 
mozrozumliwe. Dźensa drje 
jenož hišće najstarši Lubijče- 
njo wĕdźa, zo bĕchu w  Lubiju 
nĕhdy prawidłownje serbske 
kemše. Mało znate je tež wo 
serbskich spĕwanskich swje- 
dźenjach, kiž so tu nĕhdy

Serbske napism o na w ĕži 
Lubijskeje hory

Foto: T. Maiinkowa

7 mĕsacow a 19 dnjow. Bĕše 
so jako syn chudeho knježe- 
ho wowčerja we Wysokej po- 
Ia Kamjenca narodźił, a je 
wot swojich dźĕćacych lĕt 
sem přeco najkrućišo dźĕłać 
dyrbjał. Při kćždym wjedrje 
dyrbješe na robotu chodźić. 
Zenje njeje k tomu přišoł, 
sebi sam nĕkajki statok kupić. 
Hdyž bĕše so woženił, wot- 
naja sebi žiwnosć a na tej je 
so hćdnje drĕł, zo by so jenož 
nĕkakzežiwić m oh ł... Trćjce 
je so woženił, ale wšitke tři 
mandźelske wumrĕchu je- 
mu. Jenož dwĕ dźĕsći jeho 
přežiwještej... Při swojim ćež- 
kim roboćanskim dźĕle bĕše 
přecojara skromnježiwybył. 
W ćn ani njekurješe ani njepi- 
ješe. Mĕješe mĕrnu, spokoj- 
nu a bohabojaznu mysl ... 
Jan Kow ař je z dopokaz- 
mom za to, zo čłowjekej ničo 
bćle njetyje hač skromnosć, 
pilnosć a pobožnosć."

Tež sćĕhowacy podawk z 
Wysokeje chcu podać zajima- 
wosće dla. W  lĕće 1658 na- 
rodźichu so w e W ysokej 
štwćrniki. Tu wućah z „Cyrk- 
winsko-wosadneho łopjena 
za Saksku“ . W  čisle z mĕrca

w otm ĕw achu . H ćd n o  by 
było, to raz bliže přeslĕdźić. 
Sym sej wĕsty, zo stej wosada 
a mĕsto wotewrjenej za swo- 
je serbske stawizny.

Tola wrććm y so k wĕži. 
Na jeje najwyšim wuhladku 
mćžeš čitać do koporowych 
taflow zaryte mjena wsow a 
mĕstow, kiž wottud widźiš. 
M jez druhim steji tam na- 
pisane „Krischa“ , nĕhdyše 
nĕmske mjeno wsy Kšišowa 
pola Wćsporka, kotraž je so 
w nacistiskim času přemjeno- 
wała na „Buchholz“ a dźensa 
hišće takle rĕka. Je drje to 
jen ičk e  z jaw n e  m ĕstno, 
hdźež hišće zhoniš jeje stare 
słowjanske mjeno. Hdyž so 
rozsudźiće za pućowanje na 
horu, tak zeńdźe so wam 
snadź kaž mi a zetkaće při- 
padnje ludźi z Wćsporskich 
kćnčin, kotrymž m ćžeće wu- 
jasnić, što „Krischa“ wozna- 
mjenja.

C h r is t ia n  K e s s n e r

1936 čitamy: „Zajimawy je 
zawĕsće sćĕhowacy zapisk z 
křćenskeho registra  lĕta 
1658: W  juniju narodźichu 
so wowčerjej we Wysokej 
štyri dźĕći, z nich staj jedyn 
syn a jedna dźowka pak dć- 
stałoj jeničce nuzowu křćeń- 
cu, tamneju holcow pak wu- 
křćichu; najstaršeho mjeno- 
wachu Michała, najmłćdše- 
ho Jana, při čimž je prĕni na 
druhi dźeń a młćdši na tře- 
ćim dnju wumrĕł."

Njedawno pobych we W ć- 
slinku, pobjesadowach z nĕt- 
čišim fararjom Brause a wob- 
hladach sej rjanu cyrkej, w 
kotrejž skutkowaše jako po- 
sledni serbsce rĕčacy du- 
chowny knjez farar Wićežk. 
Namakaš tam cyły rjad serb- 
skich napisow. Tak čitamy 
pod přewšo rjanym wołtar- 
nym wobrazom serbske hro- 
no „Pćjće, přetož wšitko je 
hotowe!" a pod wulkimi pi- 
šćelemi je w złotych starych 
pismikach napisane „Cžescź 
budź Bohu we wysokoscźi!“

Wćslinčanska wosada -  
nĕhdy předewšĕm serbska 
-  je dźensa bohužel dospoł- 
nje nĕmska. J a n d y t a r  H a j n k
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Powĕsće

Budyšin. W  februaru je so 
Maćica Serbska wobroćiła na 
cyrkwinske předstejićerstwa 
w Bukecach, Ketlicach a 
Hbjelsku z prćstwu, wucho- 
wać narowne pomniki wu- 
znamnych serbskich wosobi- 
now. Jedna so w o sylnje wo- 
hroženej pĕskowcowej plaće 
přełožerjow  prĕnjeje serb- 
skeje biblije, fararja Jana Wa- 
wera w Bukecach a fararja 
Mateja Jokuša w Hbjelsku, 
kaž tež wo swojbny row No- 
sačanskeho fararja a kĕrlu- 
šerja Michała Domaški w 
Ketlicach.

Miłoraz. W  kruhu swojeje 
swojby woswjeći 18. februara 
knjeni Hana Kruparjowa w 
Miłorazu swoje 101. narod- 
niny. Časžiwjenjajejubilarka 
chodźiła w  Slepjanskej serb- 
skej drasće a je z tym drje 
najstarša Serbowka cyłeje 
Łužicy, kiž nosy wšĕdnje 
serbsku drastu. Narodninar- 
ka ma dwĕ dźowce, pjeć 
wnučkow a šĕsć prawnuč- 
kow.

Gołkojce. Njedźelu, 25. fe- 
bruara, swjećeše prĕdar Juro 
Frahnow w Gołkojcach del- 
njoserbsku Božu  słužbu. 
W obdźĕliło je so 18 kemše- 
rjow.

Pom haj Boh, časopis 
ewangelskich Serbow

W u d a w a ć e le j :  Serbski wosadny 
zwjazk, Jerjowa/Heringstrafie 15, 
02625 Budyśin/Bautzen; Serbske 
ewangelske towarstwo z. t., Čorno- 
bohska/Czornebohstra fie  12, 
02625 Budyšin/Bautzen 
H ło w n y  r e d a k t o r :  Superinten- 
dent Siegfried Albert, Jerjowa/ 
Heringstrafie 15, 02625 Budyšin/ 
Bautzen (tel./fax: 03591/481280) 
Z a m o l w i t a  r e d a k t o r k a :  
Trudla Malinkowa, Goethowa/ 
Goethestrafie 40, 02625 Budyšin/ 
Bautzen (tel./fax: 03591/600711) 
Ćišć: Serbska ćišćernja 
Postvertriebsnummer: F 13145 
Z h o t o w je n j e  a  r o z š ĕ r j e n j e :  Lu 
dowe nakładnistwo Domowina, 
Tuchmacherstr. 27,02625 Bautzen 
P ř in o š k i  a  d a r y :  Serbske ewan- 
gelske towarstwo, Konto-Nr. 1000 
083 167, Kreissparkasse Bautzen, 
BLZ 855 500 00
P o m h a j B o h  wuchadža mĕsačnje. 
Spĕchuje so w ot Z a ło žb y  za  
serbski lud. Lĕtny abonement 
płaći 16 hriwnow.

Hodźij. Mjez 26. a 27. fe- 
bruarom zadobychu so pa- 
duši do Hodźijskeje cyrkwje. 
Pokradnychu křćenske su- 
dobje z cyna, wolijowu mol- 
bu, na kotrejž je Jezusowa 
poslednja wječer předstaje- 
na, kaž tež 10 hriwnow a 
njebozowu mašinu. Cyłkow- 
nje je so nĕhdźe 4 000 hriw- 
now škody načiniło.

Budyšin. 14. zeńdźenje fa- 
choweho dźĕłoweho kruha 
domizniskich slĕdźerjow a 
wjesnych chronistow, kotrež 
wotm ĕ so 1. mĕrca w Serb- 
skim domje, bĕ cyle wĕnowa- 
ne cyrkwinskim a serbskim 
temam. Po filmje Konrada 
Herrmanna „Der Graf von 
Z.“ přednošowaše nĕhdyši 
Hodźijski farar Karl Pietsch 
w o žiwjenju Zinzendorfa, 
pokazujo při tym wosebje 
na jeho skutkowanje mjez 
Serbami. Přizamknysopřed- 
nošk T rudle Malinkoweje wo 
serbskich wupućowarjach.

Saksko-Anhaltska. W  Sak- 
sko-Anhaltskej matej so w 
blišim času załožić dwĕ no- 
wej awtodrohowej cyrkwi, 
prĕnja w Hohenwarslebenje 
při A  2, druha w Brumby při 
A  14. Cyłkownje je tuchwilu 
w Nĕmskej 18 awtodroho- 
wych cyrkwjow, z toho 5 eku- 
meniskich, 7 ewangelskich 
a 6 katolskich.

Zhorjelc. Na zahajenju 8. 
darowanskeje akcije „Na- 
dźija za wuchodnu Europu“ 
njedźelu, 4. mĕrca, w  Luthe- 
rowej cyrkwi w  Zhorjelcu 
skutkowachu tež Slepjanske 
kantorki sobu. Dopołdnja na 
swjedźenskej Božej słužbje 
zbĕrachu kolektu, popołdnju 
wustupichu we wulkim za- 
končacym koncerće.

Dary
W  februaru je so dariło za 
Serbsku superintendenturu 
20 hr a za Pomhaj Boh 30 
hr a trojce 50 hr. Na serbskim 
kubłanskim dnju w Budyši- 
nje je so nazbĕrało 705 hr, po 
zarunanju wudawkow zwosta 
445 hr za serbske zamĕry. 
Boh žohnuj dary a darićelow.

Přeprošujcmy
01.04. -  5. njedźela w  postnym času

9.00 hodź. dwurĕčne kemše w Budyšinje w
Michałskej (sup. Albert)

11.45 hodź. nutrnosć w rozhłosu (sup. Albert)
13.30 hodź. kemše z Božim wotkazanjom w

Budestecach (sup. Albert)

13.04. -  ćichi pjatk
9.30 hodź. kemše z Božim wotkazanjom w

Rakecach (sup. Albert)
11.45 hodź. nutrnosć w rozhłosu (farar Malink)
14.30 hodź. Bože wotkazanje w  Budyšinje w

Michałskej (sup. Albert)

16.04. -  2. dźeń jutrow
9.00 hodź. kemše w Bukecach (sup. Albert)
9.30 hodź. delnjoserbske kemše w Picnju

(prĕdar Frahnow)
11.45 hodź. nutrnosć w  rozhłosu (sup. Albert)

19.04. -  štwortk
14.00 hodź. wosadne popołdnje w Bĕłej Wodźe

(sup. Albert)

21.04. -  sobota
14.00 hodź. wosadne popołdnje w Hućinje

(sup. Albert)

22.04. -  1. njedźela po jutrach
8.30 hodź. kemše w Minakale (sup. Albert)

11.45 hodź. nutrnosć w rozhłosu (farar Malink)
15.00 hodź. wosadne popołdnje we Łazu

(sup. Albert)

28.04. -  sobota
14.30 hodź. wosadne popołdnje w Delnim

Wujĕzdźe (sup. Albert)

29.04. -  2. njedźela po jutrach
10.30 hodź. kemše w Spalach (sup. Albert)
14.00 hodź. wosadne popołdnje w Njeswačidle

(sup. Albert)

06.05 3. njedźela po jutrach
10.00 hodź. kemše z konfirmaciju a Božim

wotkazanjom w Budyšinje w  Michałskej 
(sup. Albert)

11.45 hodź. nutrnosć w rozhłosu (sup. Albert)
13.30 hodź. kemše w  Budestecach (sup. Albert)


